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I 1) Sender/Swpplier
gﬁugﬁﬁém

2) Ssupplier-No.
91000228
SZBBRESAnd 1R
5} Loading point
FST Distribution Center DE-~65474
Bischofsheim

8) shipping-/Transport Reference No.

65164891

i ¥ FREUDENBERG
3) Expedition Order No SEALING TECHNOLOGIES
PN FREUDENBERG
65164891 INNOVATING TOGETHER

4} Sender No. at Shipping Expeditor

11} Recipient 12) cCustomer-No.

Transport ordexr | l

6) DPate

30.10.
9) shipping Expeditor

7) Relations-No.
2020

10} Carrier-No.

15758001 Concoxrd Eillieferse 507882
Magna PT S.p.R. Herbert Schoenfelder
4 Via Del Ciclamini, Olbrichtstr. 21
I-70026 MODUGNO 69469 Weinheim
Telephone 6201 ~392900-0 13) pordero-/shipping List NWo.
E-Mail
14} tloading point 15.1) Senders note for carrier:
Sheet 4 to be sent back together
14248 with freight invoice.
15.2) Transit/via Forwarder:
16} Reception date 29.10.2020 17) Reception time
18) sign and No. 19} Quantity 20} Packing 21)] 22) Content 23) Transport-| 24)}Total-
Transport order / 5 weight kg weight kg
Shipping note ne. F
65164891 /75719153 | 022 |[PAL-WOOD IPPRC DICHT+SCHWING-ELEMENT 132, 0 1.207,5
800X600X117
65164891 /75719153 6 CCB BOX R6&
65164891 /75719153 6 CCB BOX R6
65164891 /75719153 6 CCRBR BOX R6
65164891 /75719153 6 CCB BOX R6
65164891 /75719153 6 CCB BOX R6
65164891 /75719153 6 CCB BOX R6
65164891 /75719153 6 CCB BOX R6
65164891 /75719153 6 CCB BOX R6

29) Dangerous good classification
30) Dangercus good description

31) Freight term
EXW FST warehouse

32) Goods value for / SLVs
e RELEASE DOC

33} Expeditors transport insurance

TMENTEUR

34} Shipper charge forward
EUR

35} Attachments

EAN AGEL Stk

- e 70020 Modugno (BA)

=%

e
; Ly

43) Drivera confirmitioh bflt
V%ﬁ?‘w ot 8:1

Imm, &

With my signature I confixm, ak

received the above shipment
complete, in good condition and, in case of export shipments,
with all necessary export documents.

Date Time Nawe

36) order no. custemer 550004221201
CON3010140

37 )Assignment
38} Means of transport no.
39} Truck code

40) Shipping type Truck 41) method cf payment

42)Recelpt confirmation of ship-to-party
Ahgve shipment Is complete and In goed condition
Claim perled according to ADSp. 2003 Sect 28 f HGB & 438

COURmRE
VER EXPREg
7:2;’ ﬂi"‘&nnsl&% T
TM‘jggégng 80
" +90-30/3399.
HU 133644%?’5

Eure-Flat- and Euro-Cage-Fal.are subject to immediate exchange

Company stamp/Signature

therefrom axcha.

Euro-Flat-Pal. (FP}

44) Shipment contalns
Eura-Flat-Pal. {FF)

Euro-Cage-Pal. {CP} Euro-Cage-Fal. (CP)

45) Shipment was carried out within known Shipmeat and Payment conditions. 46)

2 for goods recipient/empties
Page: 1/ 3
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"CE 0011735
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Y,

Feladd (név, cim, orszag) Sender Sname, address, country)
1 Absender (Name, Anschrift, Land

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

STUTE '
0'65474 Bis hogf;shcs AG & Co. "
]

Tat, .;.49{01 421 AmS h;ndbe'g)mKI

INTERNATIONALER YRACHTERIEF

A fuyarozésra eltérd megallapodss esetén is o Nemzetkdzi Arafuvarozdsi Egyezmeény
(CMR) rendelkezései az irdnyaddk.

This cartiage is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Convention
on the Contract for the International Carrage of Goods by Road (CMR)

Diese Beforderung enterleight trotz einer gepenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens iiber den Beférderungsvertrag Im Internationalen Strassengii-
terverkehr (CMR)

prmg /

2 Atvevh (név, cim, orszig Consngnee (name, address, couniry)
Empfinger (Name, Anschrift, Lan

Carmier. name addres:

s, CO!
Frachtfiihrer ( Em:ne= Anschugttg d)

1 6 Fuvamzé (néy, cim, orsz.ag)

ACHn ’F"'

Lf Vi DEL C((L%/M(
[T For2¢ MoDuGHs

H-7761 Kozarmisleny,
Vadvirag utca 8.

+3630 3399590

HU 13364487

E-mail: info@courierexpress.eu

COURIER
EXPRESS

133250 78 0

S el el )~ i g PRt L G

_ ‘1490 T €43q)952 0P 53 WIpZs elﬁ

Az dru kiszolgaltatdsi helye a(hel SEE, orszég)
Place ofdelivery of the oo %ﬂce oL
3 A&gﬁefemnlgs%rgdes Gules (O Landc) 1Y)

’é‘gvgggsl ‘tgvnrozok név, c1m s it
ive carricrs (name, o [
1 7 7 hrer (Name, Anschn}% Land).

Nachfolgende Frach

helység / place / Ort
T
orszfig / country / Land

, MOBUEL 2

Place and date of taking over of the goods

nce counu'y,
Ort und Tag der Ubsrnahme des Gutes (Ort,

d. Datum)

Azdr dtvéielének helye és tdﬁfonl]a (helyse orszdg, ldopomg

helysg Tplace /0nt

A fuvarozb fenntartasal és bejegyzései
1 8 Carier's reservations and observations
Vorbehalte und Bemerkungen der Erachtfiihrer

e

; 7 W
@%‘é}% E{;?g‘f? Go) K 23 Untcmchnﬁwg%dgalﬂ%chtﬁhmrs K UER -

RAV-397

-15 tov&bba 21422 rovalokat a felado (Gl ki sajt feleldssépéoa / ’I‘o be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21+22 / 1-15 und 21422 suszufiillen unter der Verantwordung des Absenders

E Lagisti
s g RS iCS (AG & Cog kG _—— | — —
beim » Am Schindberg 1.1~ e
idépont / date /TEhtum el
Va ‘\\ B
K5 Meldkelt cannyok Anticxed do um{ms ~ \ 26
Beigfipic Dokumente =B
\u/ u l_i e
0o
1000928, \ i &
g
Jel és szAm C: 1ds 6d _Arume; evezese-l sl &k a
somagolis médja . Statisztikai sz4 Brutté T t
%ﬁfmﬁgﬁgﬁn d 7 Number ufpackages Method of packn{g 9 gmec% the eoods 10 Statistical nmr 1 Gross weiyig(ugk 1 2\.’olu‘1):§(;I 1&:[;11'1'l g‘\
Nummem Packstucke Art der Verpackung nz:; ung ces Statitiknummer Bruliogewmht inkg Umfang inm’ ;
—— Q
- el e I s
P DT TO: !
I Ao A s g
IS RISy
‘, Y O 0 W, 0 . ) 0 e
== =
5] 5% = P ey Sl &
,/ \\/; 9 oG rT"j’/ﬁu S E'T'
= H_// = TS 2
N LI 100 :
A NS N =§'
ey Naghe: _ Dewse Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR 4
A felad6 rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés F teadd 4 . G 2
1 3 Sender's instructions (ths,tomsan other formalities) ) 1 9 Tl: gec;agi by i%lﬁdo Sender, | Pénznem, Wihrun égvnas‘im &
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) Zu zahlen vom gl Chrrency, Wihmung Empfinger ®
]
Visszatérités
1 Reimbursement
Riickerstatiung -
1 5 Fuvardij-fizetési rendelkezések Frachtzahlunganweisungen 20 Kiildnleges megéliapodisok Besonderé Verelnbarungen E g
Directions as to freight payment Special agreements g9
Bérmentve, freight paid, frei %
Bérmentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei : g
Kidllitds helye, idépontja ’ am Az dru dtvétele: Kelet ;
Established in . //0 20 20 24 Goods received: Date on .. eecssssosssrssonssrs Z00nes | 8
5 Ausgefertigt in Gut empfangen: Datum am E

chin C{}‘:!Q 10-1 Az atvevd alilrdsa és bé[ycgzo_]c

e Tel.: +36-30/3399-5 the consignee

Tel. +48{0)421 5832 19104 % HU 13364487 Y ENAGE 18caHppfingers
Jirmil Rendszdm ) 0 SIS 750

25 Vi?\jilde Rgéshﬂﬁonnumber {{Ig]ésﬁ?ﬁoad TR ' \ <0 MOdUgno (BA)
Fahrzeup Kennzeichen Nutzlast

Oy 2020

chevuL : g
cen ribeyva di ©
venﬁca su qualita o sy
keine palettentauch/no exchan% alté




